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Demolizioni: i rischi

Lavorare in sicurezza

Rischio crolli improvvisi:
- Fare sempre un esame accurato dell’opera da demolire,
al fi ne di verifi care lo stato di conservazione e di stabilità
delle strutture;
- Adottare preventivi rafforzamenti e puntellamenti delle
strutture (volte, solai, muri, balconi ecc…);
- Procedere con cautela e con ordine dall’alto verso il
basso, in modo da non pregiudicare la stabilità delle
strutture portanti, compresi eventuali fabbricati adiacenti.

Risque d’écroulement imprévu:
- Procéder toujours à un examen soigneux de l’ouvrage à
démolir, afi n de vérifi er l’état de conservation et de stabilité
des structures;
- Utiliser des renforcements préventifs et des
étançonnements des structures (voûtes, plafonds, murs,
balcons, etc…);
- Procéder avec soin et avec ordre du haut vers le bas,
de façon à ne pas préjuger la stabilité des structures
portantes, y compris les éventuels édifi ces contigus.

Rischio caduta materiali:
- Delimitare sia la zona sottostante l’intervento sia tutti gli
accessi all’area dei lavori con dei solidi sbarramenti e
segnalazioni di pericolo;
- Non gettare materiale dall’alto, ma convogliarlo in
appositi canali.

Risque de chute des matériels:
- Délimiter tant la zone située sous l’intervention que tous
les accessoires se trouvant dans la zone des travaux en
utilisant des barrages solides et en signalant le danger;
- Ne jamais jeter du matériel d’un point élevé, mais le faire
acheminer le long des circuits appropriés.
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Travailler en sécurité

Rischio di caduta persone:
- Predisporre sottopalchi durante le operazioni di
demolizione di volte e solai;
- Predisporre ponteggi zavorrati o contrastati, indipendenti
dalle strutture da demolire;
- Nei lavori su tetti pericolanti, valutare l’utilizzo di
piattaforme aeree;
- In assenza di dispositivi di protezione collettiva (DPC),
utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) anticaduta
ancorati ad un punto sicuro e verifi cato da un tecnico.

Risque de chute des personnes:
- Prédisposer des sous-échafaudages durant les
opérations de démolition des voûtes et des plafonds;
- Prédisposer des échafaudages lestés ou contrastés,
indépendants des structures à démolir;
- Sur les travaux à effectuer sur des toits ayant un risque
d’écroulement, évaluer l’éventuelle utilisation de plates-
formes en élévation;
- En l’absence de dispositifs individuels de protection
collective (DPC), utiliser des dispositifs individuels de
protection (DPI) antichute ancrés en un point sûr et vérifi é
par un technicien.

Rischio polvere:
- Bagnare con acqua le murature ed i materiali di risulta
da frantumare;
- Utilizzare mascherine protettive delle vie respiratorie
adeguate al tipo di polvere.

Risque lié aux poussières:
- Humidifi er avec de l’eau les murages et les matériels
résiduels à concasser;
- Utiliser des masques de protection des voies
respiratoires appropriés au type de poussières.
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Restiamo in contatto!

Segui le pagine ESEM-CPT su tutti i social network

MILANO 20148 • Via Newton 3
LODI 26900 • Viale Milano 56/60
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